
I v n é lakosztályát Budán a ki- 
líókészitik, nevezetesen azon 
hló földszinti lakrészt, mely a 
fittani aj üvegíolyósóval ösz- 

egészen ujonan bebuto- 
bútorok kék és szürke 

íból valók. úgyszintén a füg- 
1 függönyök ellenben kék at- 
fczitve Minthogy továbbá ki- 
— hogy az ősz egy részét 

is itt fogja tölteni, —
fen ujonan bebutoroztatott, 
iiaherczeg saját kivánatára

tűni posta.
lumegye“ megalakítása ja- 
I— mint a „Pesti Napló“ 
L székhelyijei megígérte a 
pügymiuiszter. A küldöttség 
t-1 s Trefortnál is tisztelgett, 
jer e ne z egésségi állapo- 
ló hírek merülnek fel.
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Wesselényi ügyben a Si- 
lerelmezese s a Nagy Pál 
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Előfizetési árak:
Helyben et poétán küldve:

k'gy évre 10frt~kr. */, évre 2 frt 50 kr. 
Fél évre 6 „ — . Egyes «ám 10 „
Előtizetéai pénz s minden közlemény: 
Főpiac:, Vecscy-ház földszint 
»szerkesztőségbe bementve küldendők.

Előfizethetni helyben:
Telegdi K. Lajos könyvkereske­
désében s a szerkesztőségnél.— Egyebütt 

a postahivatalok utján.
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Szerda, szeptember .10

Hirdetési «j:
óthaaábos petitsorért 6 ms
bb terjedelmű, mint szintén sőot 
hirdetések, alku szerint a leg 

olcsóbb árért;
Bélyegdij: minden oeigtatásért jpllö« 

30 kr.

POLITIKAI ÉS KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.
Ä llllicmi BALOLDALI FAST EÖUÖSÍi.

Megjeien heten kint ötször: hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szombatdíő;ívjv-y

BNyilt-tér“-eu megjelenő közlemény ói- 
hasábos sorra 15 kr.

Név- vagy bérmentetlenul beküldött kér 
iratok nem vétetnek tekintetbe. — ügy 

szintén kéziratok sem adatnak vissz a.
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Épen megfordítva!
O) Polgári társaságban a személyes 

biztonság, a csend, rend íentartása, s a 
jólét előmozdítására, a mivelődés terjesz­
tésére szükséges költségek fedezete mul- 
liatlanul megkívánja, hogy az állampol­
gárok járuljanak hozzá a szükséges ösz- 
szegek fedezéséhez ; vagyis adózzanak.

Tehát, ha valaki arra izgat, hogy 
adót ne kelljen fizetni, tulajdonképen az 
állam kárára dolgozik.

Hanem aztán az állam kormányá­
nak keli arra ügyelni, hogy a polgárok 
túl ne terheltesseuek adóval; s a kive­
tett adók igazán a polgári társaság ja­
vára fordittassanak.

S ha oly esetek állanak he, melyek 
arra mutatnak, hogy a kormány túlter­
heli a polgárokat a nélkül, hogy a na- 
gvobb mérvben kivetett adó az állam s 
az állam tagjai jólétére fordiltatnék. vagy 
oly mérvben kívánja az adóztatást ki- 
terjeszteni, hogy a polgárság azt. meg 
nem bírj; : ily esetekben minden állam­
polgárnak nemcsak joga, hanem köte­
lessége is felszólalni a tulhajtás ellen.

S az ily felszólamlások távolról sem 
tekinthetők az állam érdeke elleni iz­
gatásnak.

Mert, ha az állam egyes tagjai meg- 
görbednek a nagy teher alatt; a munka­
erő. ami épen az adó egyik főalapja, 
meggyengül; s ez ismét az állam elsze­
gényedését vonja maga után. . .

Nálunk most épen az az eset áll 
elő. hr>;
zé?s(l elvállalt i-ppant terhet nem birja 
az ország: bár a legközelebbi mostoha 
idők: a rósz termés és a pénzválság 
megfogyasztotta az ország lakosai vagyo­
nát s Ínséges állapotot idéztek elő: pénz- 
tigyminiszterünk s vele az egész kor- 
n 'nv - 1 ist akar a már eddigelé is el- 

nn vált terheken kívül újabb 
adókat rakni a polgárok vfillaira!

Ily körülmények közt, az izgatás 
vétke nélkül, felszólalhatunk ez indoko­
latlan s természetellenes irányzat ellen !

Hiszen, ha csakugyan igaz — pe­
dig ezt nem lehet kétségbevonni, — hogy 
az Ausztria irányában elvállalt adózási 
kötelezettségünk oly terhes, hogy azt nem 
bírjak elviselni: nem az következik-e 
ebből, hogy- oda kell törekedni, mikép e 
meggörbesztő tehertől igyekezzünk sza­
badulni ?

De a mi pénzügyminiszterünk --- 
aki pedig 7 éven át maga is mindig azt 
kiabálta, hogy a közösügyes kiegyezés­
sel elvállalt terhek tönkre juttatják az 
országot — nemcsak hajlamot sem mu­
tat többé, a közösügyes nagy terhektől 
szabadulásra, hogy a megmentett össze­
gek saját hazánk javára maradjanak; 
sut egesz mesterségét oda fordítja, hogy 
az orság lakosait még jobban meg­
adóztassa 1.. .

Pedig tudhatná — s bizonyosan 
tudja is — hogy az ország lakosainak 
túlságos megadóztatása magának az or­
szágnak elszegényedését is maga után 
vonja.. .

Avagy mi következetesség van ab 
ban. hogy — midőn a lakosság el van 
szegényedve, az ipar s kereskedés pang: 
a vasúton s gőzhajókon utazók többet 
fizessenek, mint eddigelé?

Mi következetesség rejlik abban, 
hogy midőn alig van kenyerünk, s csak 
ritkán jut nehány fillér tápláló hús és 
üdítő bor vásárlására: ezeket is drágáb­
ban kapjuk, mint eddigelé?

Mi közérdek hozza azt magával, 
hogy — midőn az üzleti társulatok a 
legközelebbi irtóztató p Fűz válság alatt 
óriás károkat vallottak vagyonaikban, 
úgyhogy évek kellenek, mig azokat csak 
egy részben is kiheverhetik: ezután töb­
bet fizessenek lehető jövedelműk után, 
mint a jobbidőkben ?

Nemde ez a vállalkozási szellemnek 
meggyilkolása? Vagy ujjmutatás arra, 
hogy lehető jövedelmeiknek az állam 
elől eltitkolásában mesterek legyenek ?

A pénzügyminiszternek az volna 
kötelessége, hogy könnyítsen a polgáro­
kon ez ínséges időkben.

De neki egészen más logikája van, 
mióta a bársonyszéken ül...

Pedig csak nj rendszerrel 
menthetni meg az országot, t. i. a kö- 
zöaügyes békóból szabadulással...

De ő nem úgy tesz, a mint jó volna,

s kellene; hanem épen megfor­
dítva!

— JÓkay a „Hon“ tegnapi számában — 
a Csernátonv által szellőztetett „zsidó ügy“- 
ben, baloldali izraelita polgárok által hozzá 
intézett interpelláczió folytán kijelenti, hogy 
CsernítGüy,al elvileg nem ért egyet, s azt 
liiszi, hogy Tisza Kálmán sem helyesli Cser- 
nátony nézeteit. Többi közt ezeket Írja:

Az eszköz nem jó; fenyegetéssel, harag­
gal nem magyarosiiuuk meg senkit: megkeö- 
veltetéssel, barátsággal sokkal könnyebben.

De nincs is e tekintetben semmi okunk 
a haragra a magyarországi zsidók ellen. Ük 
önszántukból magyarosítják iskoláikat, gyer­
mekeiket magyaroknak nevelik, a magyar 
állameszmének minden táborban buzgó hí­
vei ; hazafias czélokra áldoznak, (hogy tem­
plomaikban, iskoláikban a magyar nyelvet s a 
magyar hazaszeretetei mennyire növelik, az 
a lapokban el volt előbb mondva) s a sza­
badelvű hazafias magyar pártoknak mindenütt 
nagy kontingenst adnak. Hogy az üzleti nyelv 
egy tollcseréléssel nem magyarosítható meg 
egyszerre, annak nem a magyar zsidóság az 
oka, hanem a pénzvilág, mely nem magyar. 
Ha ez lesz, az is lesz.

Az államéletben souveraiu a magyar 
nyelv a nem magyar ajkúnál is, de a magán­
életben csak jó barát. S ha nem jutott eszébe 
soha senkinek ez embcijogot a magyarországi 
szlávnál, szerbnél, románnál s az erdélyi szász­
nál megtámadni: úgy a magyarországi néme­
teknél sem lehet; — a kik között vannak 
mózeshitiiek is. Az pedig egészen logikai ta­
lány marad: hogy miért kell a mózeshitü né 
met polgár irányában nagyobb követelést ta 
masztanunk: mint a katliolikus vagy protes­
táns német polgárral szemben? mert hiszen 
az emanczipáczió „c.-ak“ egyenlővé tette a 
zsidókat: de többet ezeknek se m adott. Köve­
teljük a zsidóktól, hogy hazájukat szeressék. 

— bár a közösügyes kiegve- a:,órt. hogy emanczipáltattak: hanem 
- - - azért, mert az nekik is hazájuk.

— A vidéki pézintezetek bizottsága és 
az első hazai takarékpénztár igazgatósága közt 
egyezmény jött létre, a vidéki pénzintézetek 
hiteiügye tárgyában, mely felett a nevezett 
takarékj/cuíim taluSzluianya fog holnap dön­
teni. Az elöleges pontozatok szerint a biztosí­
téki alapot a takarékpénztár állítja ki; az 
osztrák nemzeti bank által megszabandó dotá- 
cziót a vidéki takarékpénztárak 3 hónapos tár- 
czaváitóinak leszámítolására fordítja; a vi­
déki pénzintézetek hitelök erejéig különös biz­
tosítékot is kötelesek letenni.

— Vallás- és közoktatási magyar mi­
niszterem előterjesztésére a nyitrai székes káp­
talanban Gyurcsek János éneklő-kanonoknak 
az olvasó-kanonokságra. Márczi Ferencz órka- 
nonoknak az énekló-kanonokságra. Zemánik 
András trencséiii főesperesnek az őrkanonok- 
ságra, Klobuczky Antal zsolnai fóesperesnek 
a székesegyházi főesperességre. Dualszky Já­
nos gradnai fóesperesnek a tiencséni főespe­
rességre. Gyurikovics Mátyás idősb mcsterka- 
nonoknak a zsolnai főesperességre, Közük Já­
nos ifjabb mcsterkanonoknak a gradnai főes­
perességre való fokozatos előléptetését jóvá­
hagyván, az pzákal megürült két utolsó ka- 
nonokságra Venczel Ferencz püspöki iroda­
igazgatót és Czeizel Gábor hittanári és tisz­
teletbeli kanonokot kinevezem s egyszersmind 
Zemánik Andrásnak a gyertyaszentelő boldog­
asszonyról nevezett schavuiki és Klubuczky 
Antalnak a szt.-Ábra hámról nevezett hebron- 
völgyi czimzetes apátságot adományozom.

Kelt Gödöllőn, 1874. évi szeptember 
hó 44.

Ferencz József, s. k.
Tiefort Ágoston, s. k.

— Ö felsége dr. Zlamál Vilmos föld- 
mivelés- ipar s keres*, miniszteri osztálytaná­
csosnak közel 50 évi szolgálataiért a 3-ik 
osztályú vaskoronarendet díjmentesen adomá­
nyozta.

— Károly Lajos föherczeg a portugalli 
pallosrendet kapta.

— Milán szerb fejedelem tegnap reg­
gel Budapestre érkezett s a Hungáriába szállt, 
délután pedig elutazott

— Francziaországban Maine Loire me­
gyében a f. bá 27-ke; képviselőválasztáskor a 
köztársaságiak győzlek, s Maillé 51,500 
szóval választatott meg a inonarkhista Bruas 
ellen, ki 48.000 szavazatot kapott.

Vádlottak: Bállá Gergely, máskép Bal- 
sághi Vesselényi László és ifjú Mándi Péter.

Törvényszéki elnök Gyöngyössy Lajos az 
ülést megny itván, utasítja jegyzőt, hogy a múlt 
tárgyalási jegyzőkönyv hátralevő és még fel 
nem olvasott részét olvassa fel.

A jegyző olvasta a jegyzőkönyvet, mi 
mintegy fél érát vett még igénybe.

A jegyzőkönyv felolvasása után röviden 
előadja, mi lépések térettek az elmúlt hónapok 
alatt, t. i. hogy a pótvizsgálat szorgalmatosán 
folytattatott, és pedig meglehetős szorgalom­
mal. előadja, hogy azon idő óta. mikor He­
gyes! Marton I. r. vádlott ügyvéde egy nyílt 
felszólítást tett közzé a hazai hírlapokban, 
melyben felszólítja mindazokat, kik e bűnügyre 
vonatkozólag tudnak valamit, hozzák tudo­
másra, azóta, az ország különféle részeiből 
számos levelek érkeztek hozzá (t. i. az elnök­
höz) melyekben nem az, hogy vádlott ártátlan- 
sága kiderittetnék, sőt még több bűntett ,-kkel 
is vádoltatott. A bemondott vádak miatt me; 
is kezdetett a vizsgálat, de eredményre nem 
vezetett, Mivel e tárgyban a vizsgálatok befe­
jeztettek, a kir. ügyészség indítványára a pót­
tárgyalás megtartására a hét napjai tűzet­
tek ki.

Ezekután II. r. vádlottat ifj. Mándi Pé­
tert felszólítja az elnök a kimenetelre, s meg 
kezdi az I. r. vádlott ellen emelt büntettek 
elősorolását.

Elnök: Vádoltatik ön azzal, hogy Sipos 
Zsuzsannát 1866-ban Mándi Péter tanyáján, a 
hol ön mint tiszt szolgált, elfogatván, pénzétől 
(2 ft), ruhájától megfosztotta, bezáratta s meg- 
korbácsoltatta. Mondja meg vádlott: igaz-e az, 
s hogy történt.

Vádlott: Ragaszkodom a múlt tárgya­
láskor elmondottakhoz. . agadoni, hogy elzárat­
tam, avagy megkorbácsoltam volna, azt beis­
merem. hogy kétezer megütöttem. Hogy be 
volt zárva az igaz. de nem én zárattam be, 
hanem a cselédek zárták el. Ruháját sem vet­
tem el, kivéve azon ruhadarabot, melyben a 
dohány — melyet csempészett — takarva 
volt. Különben mit vehettem volna el egy oly 
asszonytól, ki dohánycsempészn1 jött, ünnepi 
ruhában nem jöhetett.

Felolvastatik a Sípos Zsuzsánna vallomásá­
ról felvett jegyzőkönyv, melyben azt adja elő 
panaszos, hogy a kérdéses évben elment Mándi 
Péter tanyájára dohányt venni fia számára, de 
midőn jöni akart Balsághy ur által, mert akkor úgy 
hívták az ispánt, befogatott s egy istállóba be­
záratott, másnap egy karikással megkorbicsol- 
tatott az ispán által, annyira, hogy 1 év s 3 hé­
tig feküdt utána, mely idő alatt 3-szor lyu­
kadt ki emlője; másnap aztán el is bocsátta­
tott, de ruhája, pénz nélkül, melyet elkobzott 
tőle Balsághy ispán.

Iszák Mária vallomásáról, ki előbb em­
lítettel jelen volt, felvett jegyzököny felolvas­
tatik, melyben nevezett előadja, hogy ö 1866. 
év őszén Sipos Zsuzsánnával elment Mándi ta­
nyájára. a hol Mándi kocsisa elfogta őket s 
egy hideg istállóba elzárta, másnap meztelenre 
levetkőztette őket Balsághi ispán és megkorbá- 
csoltatta, rugdostatta. s mintán a dohányt és 
5 vagy 6 iteze pálinkát, és Sipos Zsuzsánna 2 
írtját elvette tőlük, őt minden ruhája vissza­
adásával, Sipos Zsuzsannát pedig alsó szoknyá­
ban bocsátottá szabadon.

Elnök (vádlotthoz). Van-e valami meg­
jegyezni valója.

Vádlott. Az egész dolog nagyított és 
hamisítva van.

Elnök. Ön azt mondja, hogy a ruhane- 
müeket beküldte a szolgabiróhoz?

Vádlott. Igen, beküldtem.
Nyitrai volt szolgabiró vallomásáról felvett 

jegyzőkönyv felolvastatik. melyben az nem em­
lékszik a ruha küldésről, különben is akkor be­
teg lévén, Nagy Péter helyettesité, lehet, ó róla 
tud valamit.

Nagy Péter vallomásáról felvett jegyző­
könyvnek felolvasása után, kitűnik, hogy ruha­
neműnket nem kapott, nem tud róla semmit.

Elnök vádlotthoz: Van-e valami észre­
vétele.

Vádlott. Hamis az egész vallomás bár­
kié legyen is az.

Felolvastatik a Sípos Zsuzsánna sérelme­
zése lelett felvett orvosi látlelet, mely a sérel­
mezéseket könnyűeknek mondja, kivéve az em­
lőn ejtetteket, melyek veszélyesek, súlyosak.

E1 n ö k vádlotthoz. Van-e valami meg­
jegyezni valója?

Vádlott. Hamis a látlelet. Kérem a 
gyógykezeléssel foglalkozó orvost kihallgattatni, 
annak jobban kell azt tudni.

Elnök. Ki az orvos ?
Vádlott. Nem tudom. Sipos Zsuzsánna 

jobban tudhatja.
Elnök. Kir. alügyész s védőügyvéd urak, 

van-e valami mondani valójuk?
Kir. alügyész s védők: nincs.

Bállá Gergely,
vagy máskép B a I s á g h y-V e s s e I é n y i László 

bünperének tárgyalása
a nagyváradi kir. törvényszéknél.

(A „Debreczen“ saját tudósitójától.)

II. nap.
Elnök: Gyöngyössy Lajos, ülnökök La­

katos Károlv és (nem Szűcs Lajos, mint teg­
nap hibásan Íratott) Nagy Ödön. Jegyző Nagy 
Sándor törvénvszéki jegyző.

Kir. ügyészség részéről: Sávéi Kálmán 
magán vád ló.

Védő ügyvédek: Hegyes! Márton. Tokody 
Ágoston.

Vádlott. Nem volt.
Halasi Gáborné vallamása felol­

vastatik. melyben vallja, hogy vádlott hozzájuk 
mentekor a kérdéses évben, sápadt volt, és ki­
éhezett, enni és inni kért, mit a tanú adott is 
neki, azután elment Szántóra. Semmi sérel 
met vagy sebet nem látott rajta.

E 1 ti ö k. Van-e észrevétele?
Vádlott. A vallomás tanú férje val­

lomásának ellene mond.
E 1 u ö k. Hogy ön elgyengüive szállítta­

tott Halasi Gábor által, Lengyel László tanú 
igazolja, kérem jegyző urat — a vallomás; 
jegyzőkönyvet felolvasni.

Halasi Gábor vallomásban állítja, hogy 
megsebesülve hozta Szántóra hogy a fején 
vágás, oldalán szúrás voit, hallotta Becski Ró­
zától, kinek nővérével gyöngéd szerelmi vi­
szonyban volt tanú, mig Rózát vádlott szerette. 
Irt is Rózának egy levelet Makóról történt el- 
szökése után, melyben Írja, hogy Kedves Ró­
zám. megszabadultam, nem sokára náladleszek

E 1 n ö k. Mi a megjegyzése vádlott?
Az egész vallomás alaptalan. Nem igaz 

az sem. hogy Becski Rózával leveleztem volna, 
avagy vele találkoztam, mivel már azelőtt 
nevezett rég meghalt, kérem a halotti bizo­
nyítványát Banki Rózának beszerezni.

Elnök. Ennek alapján vádoltatik ön, 
hogy ön Nagy Pál tanyáján, mikor a 3 csend­
őrt leverték, fegyvereiket, fövegeiket elvették, 
kapta ezen sebeket?

Vádlott. Nem kaphattam, mert azon 
a vidéken soha sem jártam.

Elnök. Van-e kir. alügyész és védő 
ügyvéd urak, valami kérdeni valójuk.

Kir. aliigvész és védők: semmi.

Elnök. 1854. évben május hóban ön Ha­
lasi Gábornál megjelent akkor rajta több rend­
beli sebek voltak láthatók. Mit mond erre?

Vádlott. Hamis és szemtelen az egész
vád.

Elnök. Utasítom önt, hogy sem a vád, 
sem a tanuk vallomásait hamis s szemtelen 
szavakkal ne merje illetni.

Értette ?
Vádlott. Értettem.
Elnök. Hol kapta ön a fris sebeket?
Vádlott. Sehol.
Elnök. Nem volt önnek a fején seb?
Vádlott. Nem.
Elnök. Emlékezhetik ön, hogy a múlt 

tárgyalás alkalmával Halasi Gábor szemébe 
mondta önnek, hogy sebek voltak önön, mondja 
meg őszintén, volt-e seb raja?

Elnök. A vizsgálati ügyiratokból ki­
tűnik, hogy valótlan önnek azon állítása, mintha 
ön Br. Wesselényi Miklós gyermeke volna; mi­
vel ez valótlan — az öu által használt okmá­
nyok hamisak. Mit felel erre?

Vádlott. Esküt merek reá tenni éle­
tem utolsó perezéig, hogy a br. Wesselényi 
Miklós fia vagyok.

Elnök. Ön azt mondja, hogy br. Wes­
selényi fia, Így tehát nem Bállá József és Ve­
res Zsuzsánná-é?

Vádlott. Nem.
Felolvastatik S zom both Jakab vallo­

mása. Bállá Gergelyt 16 éves korában ismerte 
meg 1843. év körül. Később forradalom után 
találk .zoi: vele Tasnádon. Hallotta, hogy 11:11a 
József fia. 1854-ben Debreczen utczáján talál­
kozott vele, hol mondta neki: servus Gergely, 
mire azt mondta: ne szólíts nevemen, mert 
megváltoztatta nevét. Pesten találkozott vele 
egy konvédgyülésen, de nagyon szerényen és 
elhúzva viselte magát.

Elnök. (Vádlotthoz) Van-e valami meg­
jegyezni valója?

Vádlott. Annyi megjegyeznivalóm van. 
hogy bujósdit soha sem játszottam, sem ö, sem 
más ellenében, vele is együtt ebédeltünk, ját­
szottunk.

Felolvastatik Bőd József vallomása, 
melyben azt adja elő, hogy ő 1825—7-ig se- 
gédleikész voit Tasnádon, azután lett keresz­
tesi lelkészszé. — Nem emlékszik reá, vajon 
volt-e Balia Józsefnek Gergely nevű fia. vagy 
sem. ő figyermekét nem keresztelte meg Bállá 
Józsefnek. Bőd Péter 1825-ig rektor volt, ké­
sőbb lett szentmihá yi pap, és csak ekkor le­
hetett neki keresztelni.

Kir. alügyész. Bőd József nem emlé­
kezhetik a keresztelésre, kérem az 57. számú 
okmányt felolvasni, abból ki fog tűnni, hogy 
Bállá Gergely Bállá József fia. 1826. február 
11-én született Tasnádon.

Az 57. sz. keresztelési bizonylat felolvas­
tatik.

E l n ö k. Van-e valami mondani valója ? 
Vádlott. Engem Bad Péter keresz­

telt meg egy olyan helyen, ahol és ily körül­
mények között megkeresztelhetett; arra. vajon 
Gergelynek megkereszteltek-e? nem emlék­
szem, mert . . .

Elnök (dühösen). Nem azt kérdeztem, 
mire emlékszik ön, h.nem, van-e valami ész­
revétele a vallomás és keresztlevélre?

Vádlott. Nem tudok a keresztlevél­
ről semmit sem.

Ör. F'ülöp István vallomása íelolvasta- 
tik. Gergely született 1826-ban Bállá József 
és Veres Máriától, amaz akkor rektifikátor kom- 
mistarius volt, mikor született nem volt jelen, 
csak hallotta, hogy fia született Veres Máriá­
nak. E fiút később anyja Katkolizálta s Nagy 
váraura küldte nevelőintézetbe. Hogy Bállá Jó­
zsefnek Vesselényivel lett volna viszonya, nem 
tudja.

Elnök vádlotthoz. Mi észrevétele van ?
Vádlott. Hamis kifejezésekkel él Fülöp 

István, engemet mint gyermeket nem ismerhe­
tett. mert a háznál sohasem volt, hogy Bállá 
Józsefné ölében láthatott — azt nem vonom 
kétségbe, de hogy szoptatni látott volna, taga­
dom. Születésemről nem tudhat semmit, arról 
csakis a bábaasszony tehetne bizonyságot, mert 
ritka eset az, ami Ulászlónéval történt, hogy 
a gyermekszületésnél tanú is legyen jelen, 
mint itt, ahol a nádor jelen volt. (Tetszés.)

Bikfalvi Ferencz vallomása felolvasta­
tik. Ismerte vádlottat gyermekkorában, Bal- 
láné szoptatta, emlékszik reá. Azt is tudja, 
hogy akkor terhes volt.

Elnök: Vádlott, mit mond erre?
Vádlott. Tanú sem járt a házhoz, ta­

gadom. hogy Balláné szoptatott, mert őt egy 
oláh asszony szoptatta. Az egész vallomás 
igazságtalan és következetlen.

E d e r KároW vallomása felolvastatik. 
Dénestöl (Bállá) hallotta, hogy az örökségből 
nem kapott semmit sem s hogy későbo fegy­

verrel is követelte jns-át, s hogy kapott Is 
pénzt. Hallotta, hogy lóval, szekérrel voit Dé- 
uesnél s hogy a tisza-löki lelkészt megölte és 
hogy 2 lova volt.

Elnök vádlotthoz. Van-e valami észre­
vétele?

Vádlott. Nevezett egyént nem ismer­
tem. En Kolozsvárról vittem haza öt lovat, 
egyet a katonaságnál kaptam, a többieket pe­
dig a forradalomkor hazám ellenségeitől — az 
osztrákoktól vette el ez a két kar (kinyújtja 
két karját); ahoz jogom volt. Pénzt vettem el, 
de azt kiosztottam katonáim között. Rahlott lo­
vakat nem hoztam haza.

Elnök. Ön maga beismerte előbbi val­
lomásaiban, hogy részt vett a hagyatékból.

Vádlott. Lehet, hogy akkor a kérdést 
nem érthettem, mert akkor én azt értettem, 
hogy szüloanyamtól (G. T. B.) kaptam pénzt és 
ruhanemüeket. Tagadom, hogy a Bállá ha .já­
tékából kaptam volna; egy alkalommal kaptam 
pénzt, de azt is visszaadtam.

Elnök. Ön visszavonja vallomását, pe­
dig előbbi vallomása alkalmával elismerte, hogy 
a hagyatékból kapott pénzt.

Vádlott. Kaptam, de visszaadtam.
Elnök. Hányszor kapott?
Vádlott, Egyszer.
Elnök. Ön vallomásaival ellenkezőleg

vall?
Vádlott. Mindig egyet mondtam, t i. 

hogy anyámtól (G. T. B.) kaptam pénzt és ru­
hanemüeket; én Ballánénak nem vagyok gyer­
meke.

Elnök. Constatirozom, hogy vallomás! 
jegyzőkönyveiben az van bevezetve, hogy ön 
kapott részt a Bulla József hagyatékából.

Vádlott, Engedelmet kérek, én mindig 
egyet vallottam.

Elnök. Ön 1867-ben egy zálogszerző­
dést Írott alá. melyben beleegyezik atyja föld­
birtokának Bukarestben lakú nagybátyának le­
endő elzálogosításába. Nézze meg ön. (átada- 
tik a szerződés) ön irta alá a zálogszerződést ?

Vádlott. Egy szerződésnek valamikor 
irtani alá, de ez itt nem az én aláírásom.

Elnök. Micsoda szerződésnek Írott ön
alá?

Vádlott Nem emlékezem reá.
E1 n ö k. Pót végíávgyalásnál emlékezett

reá ?
Vádlót t. Alig hiszem.
Eelolva S itik azon vallomása melyben em­

lékszik reá. =•,_■.• ő Irta.
Ei lie 'or mond c:r ?
Vádiul .. Talán egyu- k aláirtani maga­

mat. talán annak, a mit akkor megemlítettem, 
de ez itt nem az én aláírásom.

Felolvastatik Terebesi János közös nyi­
latkozata Koricsánszky főjegyzőével, melyben 
igazoltatik. hogy Baliának Csohajban és Tasná­
don birtoka volt. Vesselényivel volt-e viszonya 
Bullának nem tudják, valamint azt sem. vád­
lott vett-e részt a hagyatékból, örök ríhz le­
tételéről sem tudnak semmit,

Elnök vádlotthoz. Mi észrevétele van ? 
Vádlott. Nincs semmi.
Kovács József vallomása felolvastatik. 

Nem tud vádlottnak gyermekkoráról, sem Baila 
Józsefnek Veselényive! való viszonyáról semmit 
sem. A zálogszerződést maga irta-e alá Bállá 
Gergely nem tudja.

Elnök vádlotthoz. X'an-e valami megje­
gyezni valója?

Vádlott, Semmi.
Koroknay Z s i g m o n d vallomása 

feioivaslatik. Sem születéséről, avagy Bahn s 
Wesselényi közti viszonyról, úgy a záiag szer­
ződésről sem tud semmit sem. Látta Kolozs­
várt 2 lóvni szekérrel Annyit tud. hogy Baila 
Józsefnek volt egy Gergely nevű fia. mega kur­
ta-e anyját ölni nem tudja.

El il 5 k. Van e valami észrevétele>
Az igaz. hogy voltam egyszer zárva, de 

Balláné kérésére elbocsáttattam miért voltam 
elzárva, nem tudom.

K o r v n k a Károly vallomása felolvasta­
tik. Ballánénak volt Gergely nevű fia. ki 1846- 
ban Nagyváradon egy semináriumban tanult, a 
többi gyermekek más foglalkozásúak voltak.
A zálogszerződés aláírásánál jelen voltak-e 
felek, nem emlékszik reá.

E 1 ti ö k„ Vádlott 1 mi észrevétele vau? 
Vádlott 1846-ban már nem voltam 

Nagyváradon, hanem Bukarestben.
W1 á d János vallomása felolvastatik. 

Szülei vádlottnak keresztszülői voltak. Tanult 
vádlott Nagyváradon is, de rósz magaviseleté 
miatt elcsapták. Zálogszerződésről nem tud 
semmit.

Irotiy Istvánt ki akarta rabolni, de midőn 
követelte, hogy adjon pénzt, mint álarezos, 
Irroffy megfogta, s küldte feleségét, hogy hozza 
be a nagy kést. Mire vádlott letépte álarczát, 
hát nem ismer — mond — én vagyok Baiia 
Gergely s kezét nyujtá Irroffynak. h'sz tréfa 
volt. az egész. Ezt hallotta Iroffytól. Tudja még 
azt is, hogy pénzt kért kölcsön Irroffytó! Baila 
József.

Elnök. Vádlottnak van valami észre­
vétele.

V á d 1 o 11. Nem vehetett kölcsön pénzt, 
mert akkor kapott atyámtól valami 10,0<’0 fi tot, 
ebből építette a 2 emeletes házat. Ha köl­
csönről volt szó. ez csak a nép szájának bedu- 
gása miatt lehetett.

Kiss Lajos vallomása felolvastatik. 
Vádlott Baila Józsefnek 5-ik gyermeke volt. 
Bukarestben volt bátyjánál, de onnan pénz­
zel megszökött.

A zálogszerződés kelte idejekor vádlott 
nem volt Tasnádon. csak azt tudja, hogy azon 
időtájban Bukarestből jött üveges kocsin s 
megvette szőlőjüket. Hallotta az ottani csend­
biztostól, hogy Baila Gergely réme a vidéknek, 
már is 220,000 írtra menő kárt okozott.
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Elnök vádlottba*. Van-e erre n-
buni észrevétele.

Vádlott. Alaptalan, légből merített vád 
az egész.

Elnök. Igaz-e, hogy ön Iroffinál rablást 
kísérlett meg?

Vádlott. Nem igaz, emlékszem reá, 
ho"v voltain Iroffinál. de álarcz nélkül, külön­
ben’ maga is beismeri Iroffi a szolgabiró előtt, 
hogv tréfa volt az egész.

’ Elnök. Igaz-e, hogy Bukarestben lopást
követett el. , , . , ...

Vádlott. Határtalan hazugság legfob-
bike az egész állítás. .......

Grósz Karoly vallomása felolvas tátik. 
Hallomásból tudja, hogy Bukarestben lopott. 

Elnök. Van-e észrevétele?
Vádlott. Nincs.
Mocsári Lajos vallomása felolvasta- 

tik — Felszólította ót 1866-ban, hogy legyen 
közbenjáró 5 és a Wesselényik között a Wes­
selényi perben ? Egyebet nem tud.

Elnök. Van-e észrevétele?
Vádlott. Nincs.
Lónvai Sarolta vallomása feloivasta- 

tik Kazinczy Gábor kegyét meg tudta nyerni, 
ctt volt nála egy darabig, de mivel politikai 
nézefeik elváltak, távozott a háztól.

A felmutatott okmány alairása hasonlít 
Kazinczy Gábor aláírásához.

Elnök. Van-e vádlottnak valami észre­
vétele?

Vádlott. Csak az, hogy igaz, miszerint 
politikai nézeteink nem egyeztek meg.

Hegyes
(Folyt, kőv.)

Külföld.

— Az orosz czárnak Don Karlóshoz in 
tézett leve.e még folyvást beszéd és vitatárgyát 
képezi. Annyi áll. hogy a levél, melynek léte­
zését előbb "tagadták, csakugyan létezik. A „Ti- 
mes*-nek azt írják róla Berlinből, hogy a czár 
azt csak magánkig irta a Don Karlós köszönő 
levelébe, melyben háláját fejezi ki a czár iránt 
Ser. ano kormánya el nem ismeréséért. A pápa 
nag' on megörült a czár levelének, s óhajtását 
fejezé ki: vajha azt egy katholikus fejedelem 
irta volna. Gortschakoft herczeg kijelenté, hogy 
ama levélről semmi tudomása sincs. Egyébiránt 
a levél másolata közöltétől t már az osztrák- 
magyar s iiémei udvarokkal, melyre ezek ré­
szétől kijelenhetett, rvgy a czár ellenkező 
véleménye nem zavarja meg a 3 nagyhatalmas­
ság közti j.j egyetértést.

— A fraiczia kormánynak nagy aggó- 
da'makat okozott Thicrsnek Grenobi és Vizű­
ié' en ünnepélyes fogadtatása, s többi közt a 
vizűiéi főnököt letette, amiért Thiershez üd­
vözlő beszédet tartott

— Az olasz király Viktor Fmmáuue! e 
hó 27-én Mi. a.ne ben a történelmi kiállítást meg­
nézte, s a spanyol követet fogadta.

— Spanyolországban a hadi főparancs­
nokságot Serranó veszi át. Mostanában nagyobb 
c aták nem voltak. — Hazai ne a telet Mad­
ridban tölti □ tjével együtt.

— A legelső honvéd, a magyar honvédek 
bálványa, József főherczeg. f. hó 24-én paza­
ron gazdag lakomát rendezett a vaáli táborban, 
s mig a legénység vidáman költötte a párolgó 
J -ár ’ tartalmát, a tisztikar a főherczeg 
. 6-.u.. : a.-/,alánál foglalt helyet. A főherczeg
fesztelen tőrolmetszett magyaros vendégsze­
retete s kedvderitő somival bora csakhamar 
meginditá a felküszöntéseket. Első. Dobay ez­
redes ürité poharát a legelső magyar emberre 
s erdő és bérez viszliangzotta a kitörő éljent. 
Utána a főherczeg elmondva a királynak a 
honvédséget dicsérő szavait, — a magyar hon­
védség folytonos haladására ürité poharát.

Szavait leírhatatlan lelkesedés követte. —- Ghy- 
czy ezredes köszönte meg a főherczeg dicsére­
tét és az első magyar honvédnek nevezte öt. 
— Ezután ismét József főherczeg emelt poha­
rat Ghyczy Bélára, a második honvédre. Töb­
ben mondottak még felköszöntést, mig József 
főherczeg harmadszor is felállván magyaros hu­
morral és elragadó kedélyességgel trombitá­
sára Karlinszkyra eme felköszöntőt monda: 
Mikor engem 1846-ban Jászberényben felavattak 
közhuszárnak, akkor tanultam meg, mily nagy 
ur a trombitás. — Mindnyájunknak talpon kel­
lett lenni, midőn hajnalban megszólalt a riadó. 
Az igaz, hogy akkor már 24 órával előbb pu- 
czultuk a lovakat s borotválkoztak az emberek. 
Én nem borotválkoztam mert nem volt mit bo­
rotválni. — Nekem is van egy jó trombitásom 
Karlovszky, aki sokáig éljen.* — Ezzel ivott 
s átnyujtá poharát Karlovszkynak, ki azt ki­
törő éljenzés közt fenékig ürité. — A főherczeg 
ezután a szerte vigadó tánezoló tábort tekinti 
meg s a fiuk mindenfelé kitörő lelkesedéssel 
fogadták, midőn pedig a főherczeg Elek hu- 
szárzázadossal maga is tánezra kerekedett, a 
huszárok vállaikra kapták és hordták körül a 
táborban.

vetkezők. A felsőbb oktatáara vonat­
kozó miniszteri törvényjavaslatra 
adandó emlékiratban ki fog mondatni, hogybár 
a tanügyi bizottság az egyetem szükséges alkat­
részéül nem tekinti a hittani fakultást, ^mind­
addig, mig a miniszter ezt valamelyik feleke­
zet részére fentartja, prot, felekezetűnk, épugy 
mint más felekezet is, a maga számára is ki­
vin az országos egyetemen hittani fakultást 
nyittatni. A prót. egyetem felállítá­
sának eszméjét melegen felkarolván a gyű­
lés, a majdan a többi egyházkerülettel közösen 
tartandó tanácskozásokban, az egyetem alkat 
részeinek előállítására nézve, mindenelőtt i
bölcseleti kurszust, tanárképezdévei
kapcsolatban sürgetendi küldöttei által. A 
gimnázium szervezésére nézve, kimon­
datott, hogy az, mihelyt a körülmények enge­
dik 12 tanárral fog berendeztetni. Ezúttal vá­
lasztató ugyan irodalomtörténet tanára is, de 
ez, mihelyt ama szervezés lehetséges leend tel­
jesen az akadémiába fog áttétetni, valamint dr. 
Török József tanszéke is, s ezek és a bölcsé­
szeti tanszék fogják bölcseleti kurszus alapját 
képezni egyelőre. A jelenleg az akadémiában 
is működő gimn. tanárok meghagyatnak egy­
előre ily minőségekben; a gimn. tanároknak tan­
óráik szaporítására tett önkéntes ajánlatuk öröm-

.a***-..-**- -w*
bodása feletti örömriudásában a „Pester 
Journal;“ vissza kel! utasítanunk azon alap­
talan rágalomnál egyébnek nem tekinthető 
ráfogását, mintha a magyarnyelvű sajtó 
nem ismerné a nép érdekeit, s csakis az arisz- 
tokráczia és a születés s pénz érdekében mű­
ködnék! Öndicsekvésében nagy bűnt követ el, 
midőn igazságtalanságra engedi magát ragad­
tatni úgy, hogy még csak kivételek létezését 
sem veszi számba!

— P.-Ladány község holnaptól kezdve a 
debreczeni királyi adóhivatalhoz osztatott be.

Színházi szemle.
Szeptember 29-ról.

Lalia-Koukh, regényes opera két fel­
vonásban. Közönségünk előtt tavalyról kedve­
sen ismert darab, a régi szereposztással. Egyike 
volt az előadás a legjobbaknak. A zenekar sza­
batosan játszott, de a nyitány előadása, mely 
alatt a támlásszék-birtokosai hangosan beszél­
gettek, kissé bágyadt volt. Daiuokiné I.alla- 
Roukh, Dalnoki Nouredin, Mándokiné Mirza 
szerepében tiszta hanggal s finom színezéssel 
énekeltek s kettőseik felváltva gyönyörködtetek 
a kis számú közönséget. A mi Philippovichot 
illeti, őszintéu örülünk, hogy e veterán énekes­
nek kétscgbecjtőleg megggyöngült hangja napi­
mért ékben javult, erősödött, mint mindig, úgy 
most is kitünően működött. A kardalok is eléggé 
sikerültek, valamint Bagyola Emma komoly raa- 
gántáncza is zajos tapsokat aratott.

L.SOOSSAftOK.
* Az előfizetési pénzeket kér­

jük a lehető legrövidebb idő alatt bekül­
detni: mert a lap szétküldése körüli 
pontosságró! mindaddig nem felelhetünk, 
mig a megrendeléssekkel tisztában nem 
vagyunk.

A kiadóhivatal.
* A ref. egyházkerületi tanügyi bizott­

ság ma kezdte meg ülésezését. A mai ülésnek, 
melyen a szuperintendens és gr. Dégenfeid 
Imre, Tisza Kálmán, az esperesek és egyházi 
küldöttek, főisk. tanárok s a máramarosszigeti 
lyczeum képviselője Szilágyi István igazgatóta­
nár valának jelen, főbb megállapodásai a kö-

javaslat. is elfogadtatott elvileg.
* A holnapi városi közgyűlésre ki van 

tűzve a kiadói állás betöltése is, melyre 
igen sokan jelentkeztek, a kijelölő bizottságnak 
s a bizottmánynak feladata: a legalkalmasabb 
egyénnek adni előnyt.

* Holnap kezdődik a ref. egyházkerület!
közgyűlés, melyre kilátásba van téve a m a- 
gyar irodalom tanszékének is betöl­
tése. Óhajtanók, ha e tanszék betöltetnék; 
ideje volna, hogy e fontos kérdés az irodalom 
és főiskolánk érdekeinek megfelelő módon 
oldassák meg valahára. (ügy értesülünk, hogy 
e tanszékre holnap csakugyan megtörténik a 
választás. S z e r k.)

* A cs. kir. kátonai élelmezési raktár vá­
rosunkból közelebb Nagyváradra tétetett át, s 
itt helyette élelmezési fiók-raktár állítta­
tott fel.

Elnézést kell kérnünk olvasóinktól,

ezéljából a színnyomás gömbölyűre van k.ke- 
rekitve, téglavőröd, — a 2 krosak viola, » 3 
krosak zöld, az 5 krosak piros, a 10 krosak
kék színűek. „ ..

A ievélboritékok papírja. „Magyar kir. 
posta* viznyomattal van megjelölve. A 3, 5 
és 10 kros dijjegyek szintén zöld, piros és 
kék színben, a boríték felső jobb sarkára 
vannak nyomva. .

A levelező-lapok világos sarga színű, 
„Magyar kir. posta* viznyomattal megjelölt 
papíron vannak kiállítva. A szöveg és két krt 
képviselő dijjegy barna színnel van kinyomva.

A postautalványok világos piros és szin­
tén „Magyar kir. posta* viznyomattal megje­
lölt papíron vannak kiállítva, azokon az 5 
kros dijjegy a szöveghez hasonló feke*e szín­
nel van kinyomva.

A keresztszalagokra és utánvéttel! je­
gyekre ezentúl szintén az uj jelvényü postai 
dijjegyek fognak nyomatni.

A mostani postai dijjegyek, azonképen a 
Ievélboritékok, levelező-lapok és postautalvá­
nyok f. évi október 1-én túl is forgalom­
ban maradnak mindaddig, mig a meglevő 
raktári készlet el nem fogy. A határidő a ma­
gánosoknál a raktári készlet eladása után is 
netán ienmaradó dijjegyek kicserélésére Ké­
sőbb fog meghatározlatni.

Német nyelven szerkesztett kérvényben 
adja tud túl Strelisker Manó helybeli tarmény-

Délutání posta.
— Mátyás királyról olasz epe­

rét készül Írni egy olasz zeneszerző Ciró Pia- 
suti. Az operát Milanóban fogjak először elő­
adni.

— Honkongból távirati utón jött ér­
tesítés szerint ott szept. 22-én roppant vihar 
volt: 8 hajó sülyedt s veszett el, s több a 
távol tengerre üzetet; több ezer ember-élet 
veszett el, számtalan ház szétromboltatott. \ 
veszteségek iszonyúak.

A „Debreczen1-
eredeti

azért, hogy pár számunkban kellőleg nem kép-lritiák eLa várost köröskörül; hát még este 
viseltethettünk minden rovatot n Wesselényi'^ midőn úgyis teljes szé.csend uralkodik a

szélrózsa minden irányából befele jovo csűrbe 
és csordabeli jószágok mily képzelhetlen, s tö­
kéletes megfuladással fenyegető portömeget

MA« AH’TA VIRAT V.
Budapest, szept 30.

— Az ,.Eg yelértés“ legköze­
lebb újabb levelet fog közölni t ossuth La­
jostól ; melyet Kossuth utolsó levelében 
kilátásba helyezett.

N:-V árad szept. 30.
Feladatott d. u. 12 óra 30 pereikor.

oujo_______ ____ ___ __ ________ _ ( Wesselényi Bállá Gergely bűnügyé­
it ereskedő a m. kir. pénzügyigazgatőságnaí,' ben a hamis okmányok feletti tárdyalás 
üzlete beszüntetését; kár i 11 az ily kérvényt jfoly, a vádlott nagyon sarokba van SZO- 
e! Is fogadni túl a Lajtbán a magyarul írott ritva ; de minden zavar nélkül, sőt kirívóan 
folyamodást bizonyara minden cs. kir. hivatal yórfoi/p,:,, udn
egy „nix ungarisch“-sal visszautasítaná. vgugugíih.

* Azon ifjú, R. S. kiről a „Debreczeni 
Ellenőr1 szept. 5 ki számában azt irta, hogy 
eltűnt Debreczenből s aztán főbe lőtte magát,
— jelentkezett ma irodánkban s kijelentvén, 
hogy a hadigyakorlatuk végett kellett eltá­
voznia a városból, ama fairt roszakaratu kohol­
mánynak nyiivánitja.

* Ismét kínzóvá kezd lenni az iszonyú por, 
mit a város miuden részében, úgy a piacion, 
mint az újsorokon kivétel nélkül mindenki kény­
telen beszivni, aki csak a lábát kivonja a szo­
bából. A közlekedő jármüvek nappal is egész 
a felhőkig felemelkedni látszó portengerrel bo-

— Balia Gergely bűnügyi tárgyalásáról szóló 
közlemény terjedelmessége miatt; amit mint 
igen érdekest, ismét csak olvasóink iránti figye­
lemből adunk oly kimerítő vázlatban.

A A táneztanitás október 15-ik napján 
következő helybeli leánynöveldékben kezdetik 
meg; Gáspár Ignáczné leány- tan- és neve­
lőintézetében. Tánczos Istvánná leány- tan- 
és nevelőintézetében, és Jeszenák Leontina 
k. a. vezetése alatt álló r. k. leány-tanodában. 
A tanításra mindhárom helyen ifj. Bállá Ká­
roly kéretett fői, ki szakképzettségéről a kö­
zönség előtt már eléggé ösmeretes. A nevezett 
intézetekben a tánczidényre oly leánynövendé­
kek is felvétetnek, kik különben az intézetet 
nem látogatják. — úgy müveit, jóháztóli finö- 
vendékek is.

* Uj postai dijjegyek levelezési lapok, le- 
vélboritékok és postautalványok jővén forga 
lomba holnaptól október 1-sejétöl fogva
— amint már jeleztük — tájékozás végett kö­
zöljük az ide vonatkozó rendeletét:

Az uj dijjegyek jelvénye egy fehér levél­
alak, melyre az értékszám van nyomva, s me­
lyet jobbfelöl borostyán, balfelöl tölgylevélfü- 
zér vesz körül. A füzér felett a magyar korona 
díszük, alul a füzért összekötő csokor-alakban 
postasip van előtüntetve, a füzér alatt félkör­
ben e felirattal: „Magyar kir. posta*

Dijjegyek 1, 2, 3, 5 és 10 kr értéket 
képviselnek; az 1 kros dijjegyek, melyek ki­
zárólag a hírlapok bérmentesítésére vannak 
szánva, s azokon könnyebb megkülönböztetés

veinek fel. melynek leszállására órák szüksé 
gesek. Az eső is oly régóta késik, hogy a 
szántani akaró gazdálkodó alig győzi megér- 
éakeztét várni. Bizony a kapitányi hivatal is 
csak papíron rendelkezik! Vajon kit bűn 
tetett még meg a nem locsolásért?

* Debreczeni terménycsarnok árjegyzéke, 
szept. 29. Tisztabuza 4—4.50 kr, rozs 3.10— 
15 kr, árpa 2.20—30 kr, zab 1.65—70 kr. 
ó-tengeri 4.15—20 kr, köles 3.30—40 kr; 
nagyban búza 85, 86 fontos 4.10—20 kr, 87, 
88 fontos 4.35—45 kr, 89, 90 fontos 4.60—90 
kr, rozs 76, 80 fontos 3.10—15 kr. 81, 82 
fontos 3.20—30 kr, árpa 68 fontos 2.35—40 
kr, 70, 72 fontos 2.50—60 kr, zab 50 fontos 
1.80—90 kr. 1 mázsa szalonna 52—54 forint, 
szalonna-zsír 56 forint.

* Hús rak, a helybeli mészárosok által 
f. é. szept. 30 tói oltt. 7-ig megállapítva s a 
hatóságnál szabályszerüleg bejelentve, követ­
kezők: 18 kr hatvanutezán mindkét székben: 
19 kr Péterfián, Farth Jánosnál; 20 kr < zeg- 
lédutczán mindhárom szó i.en, varga, sz. Anna 
sas, várad, kismesterutezában, a piaczi 7 riik 
sz. székben és csapóutczán: Bot Lajos, Balon' 
István és Magyar Gábor mészárosoknál; min­
den többi s fentebb elő nem sorolt mészár­
székben pedig 22 kr.

Debreczeni J| színház.
Csütörtökön, okt. 1-én 1874.

adatik:
LECODVREOR ADRIENNÉ.

Dráma 5 felv. Irta Seribe. Fordította Csepregi. 
(Rendező: Mándoki.)

SZEMÉLYZET:
Leeouvreur Adrienne, a Comedie Francai3

t)gja _
Maurice, szász gróf — _
Bouillon henzeg — _ _
Herezegne neje — **- _
Chasseuil Abbé — __ _
Atheoais, D A nmont berczegne _
Michonnet a comedie fraccais rendező
Marquisnő —   __*
Bárónő — —   _
Jouvenot kisasszonyt — _
Dangaville ‘ j _
Quinault 1 színészek —
Poison I _ _
Ügyelő I _ _
Inas — — _ _
Szoba’eány —. — a
Hölgyek, színészek, színészünk; történik Párisi anl730.

Jegyeket ie.het váltani a színházi pénztárnál, d. e.
t- 11 Q—4-/II IO < • /I 9 iii * : . ,

pcoz-

Tórökné.
Mándoki.
Foitényi.
Rónaiué.
Együd.
Balassi I.
Horváth.
Földesi L.
Musíóné.
Rónai M.
Bor nid H. 
Körösi. 
Domokos.

Szathmári J.

tárnál.

H e I j á ra k : Alsó és közép páholy 4 ft 50 
ki. Családi pan >ly 7 ft. Má-odemeíeti páholy 3 
ft 50 'r. lám á'ssék 1 ft. Földszinti zártszék 70 
kr. Emeleti záz tszek 60 kr. Földszinti bemenet 
50 kr. Karzat 30 kr. Deák jég v 40 kr. Garnison 
őrmest-nul Infelr* 30 kr. Gyermekjegy 30 kr.

Kezeib e 7 órakor, vége fél 10-kor.

Felelős szerkesztő s kisdótnisitivav 3 :

O L 4 1! kÁHO L V
Fömnckatárs:

SZATMÁRI KÁROLY.

O i

Tiszavidéki és arad-temesván vasút.
1874. évi május hó 20-tól kezdve, további intézkedésig.

I. Bécs és Budapastrői Kassafelé.
p napsz. (">. p. napsz. ő- p. napsz-

éa^akiv. ín. 8 10 este 8 *20 regg- i
, áüai*i v 3 8 20 „ 8 30

Budap =•* " 30 regg. 6 3 este
1. 2.?. o. 1. 2. 3. 4. 0. . 4 . 0.

Czegiéd 10 18 délei. 9 1-; este 4 — regg.
11-12! „ 10 26 ejjel 6] 16 B

P.-Ladány w :. — délut. }. ói’ í 11 36 délei.
ÍJebreCZClt „ 4 30 regg- 2 -0_ de.ut
Syi?eg>-lt „ 5 39 r 7.48j 3.1 ősz' (érk.)
Szerencs ^ cl 4 este 11 *27 délei. 4!.50r.|
Miíkoicz érk 9 i éjjel 1 5 d. n. 6 37 J*)
alidkolcz indul ü iő éjjel 1 5! déiut. 8 — r )
Kassa érk „ u „ 6: —: este 11 43 délei

II. Bécs és Budapestről Arad és Temesvárfelé-
6. p. napsz. ó. p. napa/. u p napsz.

B-:cs éaziákiv in. 8 10 este 8 20 regg.
r áilamv 8-0 „ 8 30

Budapest 7 30 reggé 6 3 este
.2.3 o. 1. 2.3. 4 0. 3.4.0.
IC 18 dél?'. 91 ? 6 30 regg.

SzdIiio; 11 12 - 10 15 éjjel 8 ő4i r
Mc*ő-Tv- 12 22 délut. 12 5 11 42 délei.
L.ADa r 2 1 2 55 regg. 4 16; délut
Ara-t irki-eif». 3 36 .

r indulás. 3 51 1
Vinga 4 43 - 7 Iá.
Temesvár érkéz. 5 40 , 8 36 n í

III. Bécs és Budapestről Magyváradfalé.
ó. p.j napsz. 6. p. napszak

Bécs északiv. in. 8! 10 este ! 8 201 reggel
„ állam v. „ 8 20 . 8 30. fi

Bcdap sst 7*30' regg 6 3 este
1 2.3.0 1 2.3.4.0.

Csegléd r 10 18 918
F.-Ladán*. ^ 2 SS délután ; 2 10 reggel
B.-Uifalu n 3»i 3 42! n
N. TArad4rket. 4 47 521 »

N.-Várad indul- 
i.-Ujfala „

P.-Lad4ny érkéz 
Czegléd ,
Budapest ,
Bécs allamv. ,
„ északi v. „

A vonatok indulási ideje a közbeeső áilouiÚBOkröi. valamint azok csatlakozása Aradon, Csabán. 
Debreczeiiben. Kassán, Miskoiczon, N.-Váradon, Nyíregyházán, Szerencsen, Szolnokon es 
Temesvárott, a paiyaudvárok'*n kifüggesztett menetrendekből tudható meg.

IV. Kassáról Budapest és Bécsfeló.

&».s3* hidal 
Miskolcz r 
Szerence P 
N'iregyb. „ 
Dobreczeu „
P-LúdAnyn 

-inok „ 
Czeg'éd érk. 
3udap sí „ 
iíéca nllam ,

ó. p. mipsz. j o.i p. j napsz. ó. p. napsz. 
1. 2. 3. 0. _1.1.3.4. o. ÍT2.3.4"Ö!

: o — regg.
7 42 n 

I 8,63 «
10 43 délei. 
12 43 délut.

5 Í9 
8(31

9 20 délei- i 6 1 
1 41 délut. I ÖÍ24 
4 14 - t

I BÖSendorfer L. világszerte elismert 
I kitűnő ZONGORÁK raktára, ezeglédut- 
cza 47-ik szám — megtekinthetők na­
ponként reggeli 9 órától déli 
12-ig, délután 3-tól 6-ig, — a zongorák 
a bécsi áron adatnak el, hozatalbér nem 
számitta tik.
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éjjel

tü regg. '

25 délut. 
29 este 
14 éjjel 
49 *

V. Temesvár és Aradról Budapest és Bócsf elé
ó. p napsz. j ó. p. napsz. 6 ; p. papsz

Vinga „ 
Arad érkezés

Csaba ,
Mesü-Ttír 
Szolnok „ 
Czcrfíi 5rke»é
3 idapüai „ 
Bécs allamv- , 

északi v. •

1.2.3.0. 1.9.. 3.0.
■ fi’Ofti déln. I

11,22 7 ■VJ este 1 i
12,12 délut. 52 3.4. 0.;
12 30 16 6:20 regg.
2110 11 42; éjjel 10 12; déle.
3i 43 5 14 1 69; dóin.
4íS4 24 regg. 6|34í „
5!«| 5 40 C!59j eAc

13 „ i
6111! regg f >0 este

i 6|24i » f> 34 n 1 1

~dró! RiiHonoa* p. Rácsfelé.
0. p nap <zak ó. p-l napszak
. 2- 3.1 1. l. 3 .4. 0.
11 ] 22 délelőtt 9 este
12128 délután 10 27 éjjel
123 ti 46
5 49 5 59 reggel
8 31 8 46 r
sül r.*g?el 6 •22 este

: 6! 24i 6 84

------------- -

*) Minden szerdán és szombaton.

Az üzletigazgatóság.

Árverési hirdetés.
A debreczeni kir. törvényszék mint telekkönyvi ha­

tóság részéről közhírré tétetik, miszerin- a felperes 
Erdei Jai.os és neje Jóna Zsuzsanna részére, al­
peres Pap Sándortól és néhai neje Nagy Mária 
örököseitől 500 aft tőke és járulékai erejég lefoglalt in­
gatlanok u. m. a debreczeni 1509-dik számú íjköny- 
ben bejegyzett s 16€0 afrtra becsült kétmalomutcrai 
876. számú házastelek és 1 ho'd 350 négysz öl ondódi 
föld folyó évi október ho 20-dik, szükség esetére 

ember ho 20-d-k napján, » régi telekkönyv 564. 
lapján beirt és 594 afrtra becsült nagycserei 4 boglyás 
kaszáló pedig folyó év: október 21-ik, szükség esetére 
november 21-dik napján , — mindenkor délutáni 3 
órakor, a telekkönyvi irodában kiküldött bir. végrehajtó 
Vetései Mihály által megtartandó árverésen el fog­
nak adatni.

Az árverési feltételek a következők :
1. Kikiáltási ár a becsérték, melynek 10%-a, vagy 

is a házra nézve 160 atrt, a kaszállóra nézve pedig 60 
afrt az árverelni szándékozók által a kiküldött árve- 
reiő kezéhez bánatpénzül leteendő.

2. Az ingatlanok az első árverési határnapon csak 
becsáron felül vagy azon. a 2-dik árverési határnapon 
azonban bscsáron alól is el adatnak.

3. A vételár 3 egyenlő részletben, és pedig az 
első a leütéskor azonnal, a második a leütéstől 2 hó­
nap, a harmadik a leütéstől 3 hónap alatt, az árverés 
napjától fogva 67, kamatával fentirt telekkönyvi hatóság­
nál lefizetendő ; — a bánatpénz az első részletbe 
tadatik.

4. Vevő a vett háznak a leütés után 14 nap
múlva, a többi ingatlanoknak pedig azonnal birtokába 
és használatába lép; tulajdonjoga azonban csak a vé­
telár teljes lefizetése mán fog hivatalból bekebe­
leztem!. . ..

5. Vevő viseli az átiratáéi kincstári dijat, és a vett 
ingatlanok utón a leütéstől fogva eső mindennemű adó s 
eygéb terhet.

6. Ha vevő az árverési feltételeknek eleget nem 
tenne, a vett ingatlanok bármely érdekelt fél kérelmére a 
p. t r. t 459. §. értelmében vevő kárára és veszélyére

újabban kitűzendő s csak egyszeri árverésen becsáron 
alól is cl fognak adatni.

Egyszersmind azok, a kik a fentebbi ingatlanokra tu­
lajdoni vagy más igényt érvényesíthetni vélnek,fdbivatnak. 
hot-y igénykereseteiket — ezen hirdetvény közzété­
telének utolsó napjától számitan'ió 15 nap alatt —• a 
tentirt telekkönyvi hatósághoz ujujtsák be.

Kelt Debreczenben, a kir. törvényszék mint telek­
könyvi hatóságnak 1874. évi szept. ho 11-ik napján tartott 
üléséből.

Szentpétery Sándor
aljegyző.
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7. Mint-.ogy ezen ingatlanra Bonra Johanna Be- 
niczkj Adoltné, Beroáth István, Bernáih Ida és Bernáth 
Uária Bay Ferencznének zálogbóli visszaiállási jogok 

telekkonyvileg bekebelezve van, vevő a vett ingatlannak 
csak ezen zálogból! visszaváltási jognak tehes épségben 
hagyása mellétig lesz tulajdonává.

Egyszersmind azok, a kik a lefoglalt ingatlan!* 
tulajdoni vagy más igényt érvényesíthetni vélnek. íelhi- 
vatnak, bogy igénykerr-seíeikct ezen hirdeimény közzété­
telének utolsó napjától számítandó 10 nap alatt — íentirt 
telekkönyvi hatósághoz nyújtsak he.

Kelt Lebreczenben, a kir. törvényszék mint telek­
könyvi hatóságnak 1874-ik évi szept. hó 4-ik napján 
tartott üléséből.

Árverési hirdetés.
A debreczeni kir. törvényszék mint telekkönyvi ha­

tóság részéről ezennel közhírré tétetik, miszerint a felpe­
res Habért József debreczeni bejegyzett ruhakeres­
kedő részére, alperes Bernét Lajos és Bernét Ka­
rolinától 270 afrt tőke s járulékai erejéig lefoglalt 
ingatlanok u. m. a m.-pályi 209. száma telekjegyző­
könyvben A. I. 1—37 b. r. kz. alatt bejegyzett 32,48* 
ftra* becsült tagbirtok folyo 1874-ik évi november hő 
18-ik, szükség esetére deczember hó 18-ik napján 
d. e. 10 órakor a m.-p ályi község házánál, 
a derecskéi kir. járásbíróság által megtar­
tandó árverésen el fognak adatni.

Az árverési feltételek a következők :
1. Kikiáltási ár a becsérték, melynek iO*/0 vagyi« 

3248 ft az árverelni szándékozók által a kiküldött árverelő 
kezéhez bánatpénzül leteendő.

2. Az ingatlan az 1-ső árverési határnapon csak 
becsáron felül vagy azon, a 2-ik árverési határnapon azon­
ban becsáron alól is eladatik.

3. A vételár 3 egyenlő részletben, és pedig egy- 
haanadréss a leütéskor azonnal egyharmadrész 6 hó­
nap — egyharmadrész 12 hónap alatt az árverés nap­
jától fogva járó 6 százalékos i.-amataval, fentirt telek­
könyvi hatóságnál lefizetendő, a bánatpénz az ntolsó 
részletbe tudatik.

4. A vevő a vett ingatlanoknak azonnal birto­
kába és használatába lép; tulajdonjoga azonban csak 
a vételár tehes lefizetése után fog hivatalból bekebe- 
leztetni.

5. Vevő viseli az átírási kincstári dijat, és a vett 
ingatlanok után a leütéstől fogva eső mindennemű 
adó s egyéb terhet.

6. Ha vevő az árverési feltételeknek eleget nem 
tenne, a vett ingatlanok bármely érdekeit fél kérelmére a 
p. t r. t. 459. § értelmében vevő kárára és veszélyére 
tyabban kitűzendő s csak egyszeri árverésen becsáron alól 
is el fognak adatni.

538 1—3
Szentpétery Sándor,

aljegyző.

Eladó ház.
Piaczutczíi 1161. sz. ház. házutáni 

földével, melyen jó kaiban levő tanvaépii- 
let is van, a belső telken álló cserepes kő­
épület pedig magában foglal 10 szobát. — 
melyek között korcsmahelyiség is van, 
alatta pedig terjedelmes jó pinczével. min­
den órán eladó, esetleg az egész ház bérbe 
adandó. Értekezhetni a benne lakó tulaj­
donos

Bézier Gáborral.
553 2—3

Eladó szőllő.
A Tóczóskert alsó járásában 71/« 

kapa jó karban levő, sok oltvány és termő 
nemes gyiimölcstával ellátott szőllő. púj­
ával , szüretelő edényekkel és függőt 
termésével együtt kedvező feltételek mel­
lett eladó. — Értekezhetni iránta Nagy- 
ujutezán 1610. szám alatt lakó tulaj­
donos

Tóth Endrével.
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Fél évre 6
Előfizetés) p4

) Föpiacz, I
s szf-rkesztősl

EU>ft\
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desében s a nJ
i poÉ

Fél
Ö) Házán I

letesen ellentétl 
kizáró irány feji 
küzdelmeiben.

Egyik teríj 
felé; mig a 
utakon tévelyeg 

A nemzet, ] 
áthatva igazi 
Hiészeti ösztön ' 
önmagához, öná 
ennek biztositel 
tisára irányoz^ 
van melegülve I 
kétségbeejtő állj 
tál, és jövőjét 
törekszik.

Ezredéves I 
»elésben ve1« 
rejlő önbizalmj 
lét, hogy torálj 
négy folyam

Legközelel 
nyert szabadé 
kötve, és vágyj 
„zak vívmánya 
nemzeti léte 

Az osztály 
varázshatalma 
kának, a szór 
1, mi kincsbán^ 
által a nemzeti] 
szabadság és 
jellem diadalra! 
dennapi tövek« 

Ez a fényi 
A másik 

és sötétbe vezd 
Az uralkj 

nemzetet mind 
tani természetei 

Múltúnk 
Nyomorult tei 
^jigyeszti nemz« 

Az ingadc 
pávai szédíti ni 
által határolt 

Megrendíti 
lupáit s idegei 
gélyt. mely pej 
lelkében, cseleké 
kájában s erő- ] 
Jálható fel.., 

Feláldozza 
őseinket az ön] 
érdeknek idege 
(válságból, vagv 
ájándékképen 

És nyomo] 
iára, mely pe 
piultat s jövend 

E két élig 
del me oszlatja 

Adja az éi 
delem ne tartsd 

Hanem mi| 
pötét árnyat, 
fneszteni töreksl

partaval érte 
fjtett országi 
fénye lön, 
4>árti válaszi 
hány Ferenc 
fllenében. ki

— A minis 
.ényjavaslatait, c.-J 
A honvédelmi mii
{attak: a katona 
dijakról, — mei 
Elmentettek által] 
dő öszszegel 
**rgyazzák. — s 
'házról.

Debreczen, 1874. nyom. a réasv. tára. könyvnyomdájában.


